
CORRIGÉ : 

Test  - leçons 8 et 9 

1/ Compréhension écrite (10 points)  

1 - C 2 - D 3 - B 4 - B 5 - D 6 - A 7 - C 8 - B 9 - B 10 - B 

 

2/ Grammaire : 

I – Complétez les adjectifs de sens opposé (8) : 

domestique - sauvage large - étroit 

vieux - jeune gros – svelte, maigre 

doux (climat) - rigoureux long - court 

sec -  humide, mouillé dernier -  premier 

 

II – Traduisez (10) : 

1 – un verre d´eau plate  sklenice neperlivé vody 

2 – des bas de coton troués  děravé bavlněné punčocháče 

3 – un bonnet de soie verte  čepice ze zeleného hedvábí 

4 – les femmes savantes  učené ženy 

5 – un homme grand  vysoký muž 

6 – un pays pauvre  chudá země 

7 – la semaine dernière  minulý týden 

8 – mon ancien collègue  můj bývalý kolega 

9 – une abbaye ancienne  starobylé opatství 

10 – un seul enfant jedináček 

 

III – Complétez les autres formes des verbes (20) : 

reconnaître vs reconnaîtrez qu’il 
reconnaisse 

ns reconnûmes reconnu 

venir vs viendrez qu’il vienne  nous vînmes    venu,e 

paraître vs paraîtrez qu´il paraisse    ns parûmes paru 

boire vous boirez       qu’il boie ns bûmes bu 

naître    vs naîtrez qu’il naisse ns naquîmes né,e 

 

IV – Associez les couleurs et leurs spécificités : (5)  

Vert bouteille ; rose-bleu ; bleu foncé ; rouge cerise ; brun cendré. 



1 – une chemise ...  une chemise vert bouteille 

2 – une écharpe …  une écharpe rose-bleue 

3 – un bonnet …  un bonnet bleu foncé 

4 – une jupe …  une jupe rouge cerise 

5 – un manteau …  un manteau brun cendré 

 

V – Mettez au pluriel (8) : 

le va-et-vient – les va-et-vient 

ma grand-mère – mes grand-mères 

une rayon ultra-violet – des rayons ultra(-)violets 

un demi-frère – des demi-frères 

ma belle sœur – mes belles sœurs 

un demi-produit – des demi-produits 

un laissez-passer – des laissez-passer 

une pomme aigre-douce – des pommes aigres-douces 

VI  - Complétez par les expressions qui conviennent (au pluriel) (10) : 

1 - vitrail, 2 - hibou, 3 - Madame et Monsieur, 4 - festival international, 5 – 

tropical, 6 – bijou, 7 – détail, 8 – éventail, 9 – artificiel, 10 – bal 

1 – Les visiteurs de la cathédrale de Chartres y admirent de beaux vitraux. 

2 – Les  hiboux se réveillent surtout la nuit. 

3 - Mesdames et Messieurs,  soyez les bienvenus à Prague. 

4 – Les festivals internationaux se passent très souvent dans les grandes villes 

attirantes. 

5 – Le climat des pays tropicaux est différent de celui en Europe. 

6 – Ce jeune a volé beaucoup de bijoux. 

7 – Il a bien décrit les détails de la peinture. 

8 – Les éventails sont très utiles dans la chaleur. 

9 – Les tissus artificiels sont pratiques, ils se lavent facilement. 

10 – Je visite régulièrement les bals traditionnels qui se passent dans notre région. 

 

VII – Quels sont les noms propres féminins correspondants (10) : 

Michel – Michelle (Michèle)   Jacques – Jacqueline  

François – Françoise    Louis - Louise 



Dominique – Dominique   Gabriel – Gabrielle (Gabrièle) 

Georges – Georgette    René - Renée 

Marcel – Marcelle     Yves - Yvette 

 

VIII – Entourez le nom des adjectifs (10) : 

1 – un roman / mal écrit, mauvais – un mauvais roman mal écrit 

2 – des yeux / noirs, grands – de grands yeux noirs 

3 – un appartement / beau, moderne – un bel appartement moderne 

4 – une femme / blonde, jeune – une jeune femme blonde 

5 – un chat / affamé, noir, petit – un petit chat noir affamé 

6 – une voiture / américaine, grosse, rouge – une grosse voiture rouge américaine 

7 – une route / droite, très longue – une très longue route droite 

8 – une rue / obscure, petite – une petite rue obscure 

9 – un dimanche / beau, ensoleillé – un beau dimanche ensoleillé 

10 – un restaurant / bon, pas cher – un bon restaurant pas cher 

 

VIII – Quels sont les noms des habitants des villes et des régions suivantes ? (15) 

Avignon – Avignonnais   Saint-Etienne - Stéphanois 

Bruxelles – Bruxellois   Strasbourg - Strasbourgeois 

Dijon – Dijonnais    Besançon - Bisontin 

Reims – Rémois    Bordeaux - Bordelais 

Albi – Albigeois    la Bretagne - Breton 

Le Havre – Havrais     le Poitou - Poitevin 

Le Périgord – Périgourdin   la Bourgogne - Bourguignon 

Aix-en-Provence – Aquisextain (Aixois) 

 

IX – Mettez au féminin (5) : 

1 - un style beau et pittoresque – une écriture belle et pittoresque 

2 – un vieux quartier canadien – une vielle ville canadienne 

3 – le nouveau chef dominateur – la nouvelle directrice dominatrice 

4 – un petit garçon craintif – une petite fille craintive 

5 – un joli souvenir amical – une jolie carte amicale 

X – Mettez au féminin (10) : 



1 - un style beau et pittoresque – une écriture belle et pittoresque  

2 – un vieux quartier canadien – une  vielle ville canadienne                     

3 – le nouveau chef dominateur – la  nouvelle directrice dominatrice                     

4 – un petit garçon craintif – une petite fille craintive 

5 – un joli souvenir amical – une jolie carte amicale 

6 – un fou projet partiel – une     folle    vision partielle 

7 – le vaste territoire breton – la      vaste   côte bretonne 

8 – un mauvais comportement méprisant – une  mauvaise  attitude méprisante 

9 – un jeune homme ambitieux – une    jeune    femme ambitieuse 

10 – un personnel franc et hospitalier – une personne franche et hospitalière 

XI – Créez les adjectifs à la base des mots suivants : (15) 

1 – un endroit à l’ombre - ombrageux 

2 – une revue qui paraît toutes les semaines – hebdomadaire 

3 – une piste pour les cyclistes – cyclable 

4 – des paroles qui blessent – blessantes 

5 – un chant d’une religion – religieux 

6 – un homme qui porte une barbe – barbu 

7 – un maquillage qui flatte - flatteur 

8 – un projet qu’on peut accepter – acceptable 

9 – une personne qui a du talent – talenteuse 

10 – un exercicie qu’on peut faire (facilement) - faisable 

11 – un port sur la mer – maritime 

12 – l’air de la mer - marin 

13 – des idées sur un suicide – suicidaires 

14 – des monuments de Paris – parisiens 

15 – les habitants du Portugal - Portugais 
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3/ Vocabulaire : 

I –Dites autrement en français (6) : 

1 – étaler le tapis dans une chambre 

Etendre le tapis (la moquette) dans une pièce. (Mettre le tapis dans une pièce.) 

2 – une saison humide 



Une période où il pleut beaucoup. 

3 - un climat doux 

Un pays où les différences du temps ne sont pas très grandes, le temps est 

plutôt modéré 

4 – une faible femme 

Une femme qui n’a plus de force physiques, ni psychiques. 

5 - un enfant pâle 

Un enfant qui n’est pas en forme, qui est un peu malade. 

6 – une chemise propre. 

Une chemise sans tache. 

 

II – Traduisez (30) : 

1 – Letos bude dovolená zaměstnanců našeho podniku rozvržena do tří týdnů. 

Cette année, les vacances du personnel de notre entreprise seront étalées sur 

trois semaines. 

2 – Nezapomeňte zajít do lékárny s tímto lékařským předpisem. 

N´oubliez pas de passer à la pharmacie avec cette ordonnance médicale. 

3 – Sníh asi brzy roztaje, využijte ho hned pro zimní sporty. 

La neige va bientôt fondre, profitez-en tout de suite pour les sports d´hiver. 

4 – Přečti mi návod k použití. Nevím, jak funguje tento přístroj. 

Lis-moi le mode d´emploi. Je ne sais pas comment marche cet appareil. 

5 – Daniela snědla půlku koláče a vypila půllitrovou láhev sodovky. 

Danièle a mangé la moitié de gâteau et elle a bu une bouteille de demi-litre 

d´eau minérale (gazeuse). 

6 – Podívejte se na mapu, železniční síť je v této zemi na dobré úrovni. 

Regardez la carte, le réseau ferroviaire a dans ce pays un (très) bon niveau. 

7 – Škoda, že tyhle bavlněné punčocháče už jsou zase děravé. 

Dommage que ces bas de coton soient de nouveau troués. 

8 – Je třeba, aby rozjezdová dráha byla na letištích dostatečně dlouhá. 

Il faut que la piste d´envol sur les aéroports soit suffisamment longue. 

9 – Ve věži kostela Saint-Sulpice v Paříži můžete dokonce najít byt zvoníka. 

Vous pouvez trouver dans la tour de l´église Saint Sulpice à Paris même 

l´appartement du sonneur. 



10 – Ze sálu zazníval potlesk, diváci byli určitě spokojeni. 

Les applaudissements crépitaient de la salle, les spectateurs étaient sûrement 

contents. 

 

11 – Disposez les demi-bananes transversalement dans un plat beurré. 

Rozložte půlky banánů příčně do máslem vymazaného pekáče (vymazané 

formy). 

12 – Les étudiants éclatent souvent de rire. 

Studenti často vybuchují smíchy. 

13 – La police fouilla la maison de fond à comble. 

Policie prohledala dům od sklepa po půdu (skrz naskrz, úplně celý). 

14 – Les peintres du dimanche exhibent leurs toiles devant les touristes. 

Sváteční malíři vystavují svá plátna na odiv turistům. 

15 – Un sourire imperceptible effleura ses lèvres. 

Neznatelný (Nepatrný) úsměv přelétl přes její (jeho) rty. 

III – Dites en français (8) : 
1 – nejkrásnější představení roku; 2 – jeho nejlepší román; 3 – nejpřísnější profesor; 
4 – Pavel je stejně aktivní jako jeho bratranec. 5 – Jeho auto je rychlejší než naše. 
6 – Výsledky tohoto studenta jsou horší než tamtoho. 7 – nejmodernější stavba této 
čtvrti; 8 – Hebrejský jazyk je těžší než francouzský. 

1/ le plus beau spectacle de l’année 

2/ son meilleur roman 

3/ le professeur le plus rapide 

4/ Paul es aussi actif que son cousin. 

5/ Sa voiture est plus rapide que la nôtre. 

6/ Les résultats de cette étudiant sont encore pire que de celui-ci. 

7/ le batiment le plus moderne du quartier 

8/ la langue hébraïque est plus difficile que la tcheque 

 
 

 

 
 
 


